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Les Championnats nationaux juniors développement Speedo 2025 sont sanctionnés par
Diving Plongeon Canada et Dive Manitoba, et organisés par Revolution Diving. 

INFORMATIONS GÉNÉRALES

https://www.reginadiving.ca/
https://legacy.winnipeg.ca/cms/recreation/facilities/pools/indoor_pools/pan_am.stm
mailto:revolutiondiving@gmail.com
https://www.revolutiondiving.ca/
mailto:neris@diving.ca
mailto:neris@diving.ca
mailto:neris@diving.ca
mailto:andree@diving.ca
mailto:bruno.fournier@me.com
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FORMAT DE LA COMPÉTITION
Garçons et filles

Groupe D1 et D2 (11 ans et moins) - Épreuves individuelles 1m, 3m et plateforme
Préliminaires 

Les épreuves préliminaires pour les catégories D1 et D2 seront combinées. 
Les organisateurs de la compétition peuvent choisir d’utiliser ces résultats pour le
classement final et la remise des prix. 

Finales 
Il y aura une (1) finale du groupe D composée des trois (3) meilleurs athlètes des
préliminaires D1 et des trois (3) meilleurs athlètes des préliminaires D2. 
Les autres athlètes D1 et D2 qui ne sont pas qualifiés pour la finale seront classés
selon le pointage total de leurs 5 plongeons en ronde préliminaire. Les deux
meilleurs plongeurs à l’issue de ce classement se qualifieront aussi pour la finale. 

Si des places en finale restent à combler (nombre insuffisant de plongeurs D1 ou D2), les athlètes
suivants au classement des préliminaires se qualifieront à la finale. 
Voir CDAG 4.2.5 pour les règlements concernant les plongeurs Hors Concours et les plongeurs Visiteurs
dans les finales. 
Les huit (8) finalistes concourront dans l’ordre inverse de leur classement déterminé par les pointages
totaux à l’issue de leurs 5 premiers plongeons à la fin de la ronde préliminaire. 

Groupe C1 et C2 (12-13 ans) - Épreuves individuelles 1m, 3m et plateforme
Préliminaires 

Les épreuves préliminaires pour les groupes C1 et C2 seront combinées. 
Les organisateurs de la compétition peuvent choisir d’utiliser ces résultats pour le
classement final et la remise des prix. 

Finales 
Il y aura une (1) finale du groupe C composée des quatre (4) meilleurs plongeurs C1
et des quatre (4) meilleurs plongeurs C2 de la ronde préliminaire. 
Les autres athlètes C1 et C2 qui ne sont pas qualifiés pour la finale seront classés
selon le pointage total de leurs 5 plongeons en ronde préliminaire. Les deux
meilleurs athlètes à l’issue de ce classement se qualifieront aussi pour la finale 

Si des places en finale restent à combler (nombre insuffisant de plongeurs C1 ou C2), les athlètes
suivants au classement des préliminaires se qualifieront à la finale. 
Voir CDAG 4.2.5 pour les règlements concernant les plongeurs Hors Concours et les plongeurs Visiteurs
dans les finales. 
Les dix (10) finalistes concourront dans l’ordre inverse de leur classement déterminé par les pointages
totaux de leurs 5 premiers plongeons à l’issue des préliminaires. 
Le pointage total des cinq (5) premiers plongeons des athlètes après la ronde préliminaire sera reporté
à la finale. Le classement final sera déterminé par le pointage total des cinq (5) premiers plongeons 

Épreuve par équipe

Épreuve d'équilibre sur les mains



ÉPREUVE PAR ÉQUIPE MIXTE

L'équipe effectuera un total de 6 plongeons.
a.Chacun des six (6) plongeons doivent avoir un numéro différent.
b.Quatre (4) groupes différents doivent être représentés.

i.Les quatre (4) premiers plongeons bases ont des D.D. maximum spécifiques
établis

1.Tous les plongeons doivent être de numéro et de groupe différent.
2.Deux premiers plongeons : Plongeons individuels, D.D. maximum de 2.1
3.3e et 4e 6e plongeons : Plongeons synchronisés, D.D. établi de 2.0

ii.Les deux (2) derniers plongeons sont des optionnels Les plongeons #4 et #5
sont des optionnels.

1.Tous les plongeons doivent être de numéro et de groupe différent.
c.Les D.D. AQUA seront utilisés (avec l’exception du synchro).
d.Seuls le tremplin de 3m, les plateformes de 5m et de 7.5m seront utilisés.
e.Les deux plongeons synchronisés doivent être effectués depuis le tremplin de 3m
f.Les plongeons synchronisés peuvent être réalisés par des plongeurs du même sexe

ou mixtes.
Ordre des plongeons:

Composition de l’équipe : Minimum de 3 plongeurs et maximum de 4 plongeurs du
même club.*

a.Un membre de l’équipe doit être une fille;
b.Un membre de l’équipe doit être un garçon;
c.Un membre de l’équipe doit appartenir au groupe D.

*Une équipe peut être composée de plongeurs affiliés à deux clubs différents sous
certaines conditions spécifiques.

Le club a moins de trois (3) plongeurs;
Le club n’a pas de plongeur dans la catégorie D;
Le club n’a soit, pas de garçons, ou pas de filles.

.

Plongeon #1 Base: 3m individuel AQUA D.D. max 2.1

Plongeon #2 Base: plateforme individuel AQUA D.D. max 2.1

Plongeon #3 Base: 3m synchro D.D. 2.0

Plongeon #4
Base: 3m synchro
Optionnel : 3m individuel

D.D. 2.0
AQUA D.D.

Plongeon #5
Optionnel: 3m individuel  
Optionnel : plateforme individuel AQUA D.D.

Plongeon #6
Optionnel: plateforme individuel 
Base: 3m synchro

AQUA D.D. 
D.D. 2.0

4MODIFICATION
FAITE LE 25 JUIN :
 ***Le plongeon
#4 a été déplacé
au plongeon #6.
Les quatre (4)
bases doivent

être de numéros
différents

seulement.***



ÉPREUVE PAR ÉQUIPE - CONT.

Ainsi, un club peut aller chercher un athlète d’un autre club afin de combler les
besoins de son équipe.

Une équipe peut inscrire plus d'une équipe, mais un athlète ne peut concourir que pour
une seule équipe.
Une seule équipe par club peut recevoir des points pour la bannière du club.
Un prix sera décerné aux trois meilleures équipes.
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ÉPREUVE D'ÉQUILIBRE SUR LES MAINS

DES VIDÉOS DESCRIPTIVES SONT DISPONIBLES EN VERSION ANGLAISE ET
FRANÇAISE 

Un prix sera décerné au meilleur individu et à la meilleure équipe dans cette
épreuve.

L'épreuve d'équilibre sur les mains sera incluse dans le calcul des points pour la
bannière du club.
 
Épreuve d’équilibre 1.

1.  Tête en bas avec équilibre maintenu pendant 3 secondes.
2.Extension en équilibre droit pendant 3 secondes.
3.Retour au groupé avec équilibre maintenu pendant 3 secondes.
4.Ouverture latérale des jambes en écart, maintenue pendant 3 secondes.
5.Élève les jambes en contrôle pour un équilibre droit, maintenu pendant 3

secondes.
6.Retour en équilibre écart, maintenu pendant 3 secondes.
7.Descente contrôlée au sol, orteils en premier.

Évaluation - 10 points - Chaque phase vaut 1 point = 7 points. 3 points
supplémentaires pour la qualité de l'impression générale. 
 

 
 

https://divingcanada.sharepoint.com/:v:/s/TechTeam/EZCU5QObiLhJpvglleTJNNEBq3be2RpdxbIfImK9AfOFkw?e=JHcbs7&nav=eyJyZWZlcnJhbEluZm8iOnsicmVmZXJyYWxBcHAiOiJTdHJlYW1XZWJBcHAiLCJyZWZlcnJhbFZpZXciOiJTaGFyZURpYWxvZy1MaW5rIiwicmVmZXJyYWxBcHBQbGF0Zm9ybSI6IldlYiIsInJlZmVycmFsTW9kZSI6InZpZXcifX0%3D
https://divingcanada-my.sharepoint.com/personal/julian_diving_ca/_layouts/15/stream.aspx?id=%2Fpersonal%2Fjulian%5Fdiving%5Fca%2FDocuments%2FMicrosoft%20Teams%20Chat%20Files%2FHandstands%20D%26C%20V%5FFr%2Emp4&ga=1&referrer=StreamWebApp%2EWeb&referrerScenario=AddressBarCopied%2Eview%2Ec117e8b4%2Db0e8%2D4ac8%2Da603%2D693b1ed75d59
https://divingcanada-my.sharepoint.com/:v:/g/personal/julian_diving_ca/EUXMTCPkIeJMv3WNpWB1kJUBLwwH7oX9LsOpCcCbFx6QZg?e=NH2AsN
https://divingcanada-my.sharepoint.com/:v:/g/personal/julian_diving_ca/EUXMTCPkIeJMv3WNpWB1kJUBLwwH7oX9LsOpCcCbFx6QZg?e=NH2AsN
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Épreuve d’équilibre 2.

 Maintien de l'équilibre avec une jambe élevée, maintien de l'équilibre pendant 10
secondes max:

1.Position de départ avec un pied contre le mur, jambes à 90 degrés.
2.Élévation lente du pied du mur pour un appui renversé en contrepoids avec

l'autre jambe élevée.
3.Maintien de l'appui renversé pendant 10 secondes.
4.Retour de la jambe au mur sous contrôle. 
5.

 Évaluation - 10 points - Alignement en équilibre sur les mains (posture), contrôle du
mur et retour au mur = 5 points. Pour chaque seconde maintenue, le score est de 0,5
point, avec un maximum de 5 points pour 10 secondes. 
 
 
Épreuve d’équilibre 3.
 
Lever en appui renversé optionnel (tuck ou straddle) avec maintien de l'équilibre
pendant 10 secondes max:

1.Position de départ alignée avec épaules et hanches au-dessus des mains.
2.Élévation des pieds du sol en contrôle sans saut.
3.Élévation douce des pieds en straddle large ou tuck compact pour un demi

équilibre.
4.Maintien de l'équilibre pendant 10 secondes.
5.Retour contrôlé des pieds au sol

Évaluation - 10 points - Contrôle de l'équilibre sur les mains jusqu'à l'équilibre et le
retour - en douceur avec une bonne posture 5 points / 10 secondes de maintien 0,5
point pour chaque seconde d'équilibre sur les mains maintenu - maximum de points. 
 
Note - Si le plongeur pousse à partir du sol (hop ou saut) zéro point pour le contrôle
0/5. Le plongeur peut encore marquer des points pour le temps d'équilibre.  
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RÈGLES DU CONCOURS DE RIP
Chaque club doit soumettre une feuille de plongeon, incluant le plongeon
préliminaire en tant que Plongeon #1 et le plongeon final en tant que Plongeon #2,
avant la date limite prescrite, comme les autres soumissions de feuilles de
plongeons.
  
Tour préliminaire

Chaque club sera représenté par un plongeur
Chaque plongeur effectuera un plongeon du 5m ou 7.5m

Doit être un plongeon avec entrée sur les mains 
D.D. établi de 2.0

Les 6 meilleurs plongeurs passeront en ronde finale
En cas d'égalité pour la 6ème place, le(s) plongeur(s) supplémentaire(s)
passeront en finale

Tour Final
Les 6 meilleurs plongeurs des préliminaires passeront en ronde finale
Tous les plongeurs commenceront avec un pointage de 0 point
L'ordre des plongeons sera déterminé par les résultats préliminaires, en ordre
inverse
Chaque plongeur effectuera un plongeon du 5m ou 7.5m

Le plongeon doit être différent de celui utilisé en préliminaire
D.D. établi de 2.0

Il y aura une récompense pour les trois meilleurs rippers du pays !

En cas d'égalité, il y aura un "dive-off".



Veuillez vous référer au Livre des Règles de Diving Plongeon Canada, aux addenda et
aux communications par courriel les plus récentes pour plus d'informations.

Statut canadien, d’exhibition et de visiteur
Veuillez vous référer aux Règles de compétition pour groupes d'âge (Version du
février 2025) pour les détails concernant les statuts canadien, d'exhibition et de
visiteur.
 
Normes de Qu﻿alification et exigences pour la liste des plongeons
Veuillez vous référer aux Normes de Qualification Nationales Junior (p.11, version du
24 janvier 2025) pour les Normes de Qualification Nationales Junior 2025

Liste des plongeurs qualifiés
La liste des athlètes éligibles sera disponible ICI.
(Sur diving.ca > Ressources > Athlètes > Athlètes Juniors et Seniors Qualifiés)
 

Veuillez vérifier que vos athlètes qui devraient être qualifiés figurent sur la liste.
Une liste mise à jour sera téléchargée une fois toutes les compétitions de qualification

provinciales terminées.
 
Veuillez contacter neris@diving.ca si certains de vos plongeurs ne se trouvent pas sur la liste en
fournissant les informations ci-dessous : 

Nom complet du plongeur, club et groupe d'âge
Compétition, événement et résultats où le plongeur a atteint la norme

Règles générales de compétition
Les Règlements de Compétition de DPC (également disponibles dans la section Ressources >
Livre de règlements) seront les règles officielles pour cet événement. Toutes les décisions
prises lors de ce championnat par le Jury d'appel seront finales. Les Règles de compétition et
les Règles d'appel de DPC sont également disponibles sur notre site web.
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CRITÈRES ET RÈGLES D'ENTRÉE

ÉQUIPEMENT
(2) tremplins Duraflex "B" d'un mètre
(2) tremplins Duraflex "B" de trois mètres
Tour de béton autonome incluant des plateformes de 3m, 5m, 7.5m et 10m,  
toutes avec une surface antidérapante
Zone d'entraînement à sec avec tapis, trampoline et tremplin sèche

https://diving.ca/wp-content/uploads/2025/05/REGLEMENTS-COMPETITIONS-JUNIOR-FEV-2025.pdf
https://diving.ca/wp-content/uploads/2025/02/CDAG-2025-Junior-Plongeons-admissibles-Jan-24-v3-FR.pdf
https://diving.ca/wp-content/uploads/2025/02/CDAG-2025-Junior-Plongeons-admissibles-Jan-24-v3-FR.pdf
https://diving.ca/fr/ressources-2/
mailto:neris@diving.ca
https://diving.ca/resources/#rulebook
https://diving.ca/resources/#rulebook
https://diving.ca/


Statut de certification des
entraîneurs

Accès à l'entraînement en piscine et
hors de l'eau

Considéré comme un "entraîneur
responsable certifié" : 

Introduction à la compétition - entraîneur
certifié et évalué par DPC 
Certifié NCCP niveau 2 plus entraîneur
certifié en MED et évalué par DPC

Autorisé à entraîner lors des championnats
nationaux/épreuves de sélection sans restrictions.

Considéré comme un "entraîneur en
formation" :

Introduction à la compétition - entraîneur
certifié et évalué par DPC avec un statut
de casier "En formation" et ayant terminé
MED

ou
Un entraîneur certifié et évalué par DPC
avec le statut "formé" et ayant suivi la
formation MED.

Peut demander une exemption unique pour
pouvoir assister à un événement national avec un
entraîneur responsable certifié.
L'entraîneur responsable certifié doit être sur le
bord du bassin et dans la zone d'entraînement à
sec avec l'entraîneur en formation pendant toute
la durée de l'entraînement/de la compétition.

Non certifié par le PNCE 
Instruction débutant 
Niveaux pré-plongeon

Non autorisé à entraîner lors des championnats /
trials nationaux. 
Aucune possibilité d'exemptions.

9

Si un entraîneur de votre club ne répond pas à la norme requise pour un entraîneur
responsable certifié et tombe plutôt dans la possibilité d'obtenir une exemption
unique en tant qu'entraîneur en formation, veuillez remplir le formulaire de
déclaration, que vous pouvez télécharger ICI, et le soumettre à Tracy Bradley
(tracy@diving.ca) au moins deux semaines à l'avance pour être considéré pour une
exemption.

Le non-respect de la soumission du formulaire dans le délai imparti ou la
participation à un championnat national ou à des trials sans exemption écrite,
disqualifiera immédiatement l'entraîneur en tant qu'entraîneur en formation sur le
bord du bassin ou dans les zones d'entraînement à sec.
L'entraîneur responsable certifié devra assurer une supervision directe et assumer
l'entière responsabilité des actions de l'entraîneur en formation pendant la
participation à un championnat national ou à des trials, y compris, sans s'y limiter,
dans toutes les activités liées à la plongée sur le bord du bassin et dans
l'entraînement à sec.

EXIGENCES DE CERTIFICATION DES ENTRAÎNEURS POUR LES
CHAMPIONNATS NATIONAUX JUNIORS/SENIORS ET LES ÉVÉNEMENTS DE
SÉLECTION

https://diving.ca/wp-content/uploads/2023/10/Coach-Certification-Requirements-and-Coach-Responsibility-Declaration-Form-2023.pdf
mailto:tracy@diving.ca


Vous pouvez consulter le lien ICI pour connaître l’ensemble des exigences en matière de
jugement
Veuillez adresser toutes les questions et préoccupations concernant le jugement à
l'arbitre de la rencontre.
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OFFICIELS

CONTRÔLE ANTIDOPAGE
Les procédures de contrôle antidopage peuvent être en place lors de la compétition.    

Les plongeurs sont responsables d'apporter une pièce d'identité avec photo (passeport,
carte scolaire), au cas où ils seraient sélectionnés pour un contrôle antidopage. Une
photocopie sauvegardée sur leur téléphone pourrait être utilisée. Les plongeurs sont
également responsables de tout médicament/complément alimentaire qu'ils prennent.
Veuillez vérifier sur Glo﻿balDro et suivre les étapes pour vérifier si votre médicament est
interdit. Si c'est le cas, veuillez contacter smayer@diving.ca pour savoir ce qu'il faut faire.

AUTRES RESSOURCES

Site web DPC > Ressources > Athlètes > Programme antidopage

Centre canadien pour l’éthique dans le sport > Antidopage > La Liste des interdictions

Centre canadien pour l’éthique dans le sport > Antidopage > Exemptions médicales 

Ligne téléphonique sans frais du Centre canadien pour l'éthique dans le sport au 
+1 (800) 672-7775

RÉUNIONS

Réunion des 
parents Mercredi 2 juillet de 16h00 à 17h00 à la piscine

TOUS les parents, entraîneurs et officiels doivent y
assister

Réunion technique Mercredi 2 juillet à 18h30 Conference Theatre - Hôtel
Holiday Inn

Réunion des officiels Jeudi 3 juillet à 8h30 à la piscine 

https://diving.ca/wp-content/uploads/2019/02/Article-E.pdf
https://diving.ca/wp-content/uploads/2019/02/Article-E.pdf
http://www.globaldro.com/
http://www.globaldro.com/
mailto:ivonne@diving.ca
http://www.diving.ca/resources/#athletes
https://cces.ca/prohibited-list
https://cces.ca/medical-exemptions
https://cces.ca/medical-exemptions
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À SOUME﻿TTRE AVANT LE 23 JUIN

LE FORMULAIRE D'INSCRIPTION DES ATHLÈTES INDIVIDUELS EST DISPONIBLE ICI.

Veuillez contacter neris@diving.ca si vous avez des difficultés avec l'inscription ou si
vous devez apporter des modifications à votre formulaire soumis.
Remarque : La déclaration du statut de visiteur et exhibition doit être faite lors de
l'inscription et pourrait être sanctionnée par des frais d'inscription tardive si elle n'est
pas déclarée à temps.

INSCRIPTION

D﻿OIVENT ÊTRE REÇUS AVANT LE 23 JUIN
PAIEMENTS

Frais d'inscription 85,00 $ par plongeur

Frais d'entrée 85,00 $ par plongeur et par épreuve individuelle

Les inscriptions et les paiements reçus après la date limite seront
assortis d'une pénalité de retard de 250,00 $ par plongeur payable à DPC

(selon les règles de DPC).

Veuillez soumettre UN SEUL paiement par club pour l'ensemble des athlètes.

Le paiement peut être effectué par :
Virement électronique à joanne@diving.ca (si demandé, utilisez "JRDEV" comme
réponse à la question de sécurité). Veuillez entrer le nom du club, le(s) nom(s) de
l'athlète et l'événement(s) dans la description.
Chèque payable à Diving Plongeon Canada (si le paiement est effectué par
chèque, veuillez envoyer un courriel à Neris pour l'informer).

Veuillez contacter neris@diving.ca pour toute question ou préoccupation concernant
les paiements.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeZBObOQtm7QYED3xj9THvrsir84VfqWAlQll8aQ2e4gXRgng/viewform?usp=sf_link
mailto:neris@diving.ca
https://divingcanada.sharepoint.com/sites/DPC/Shared%20Documents/National%20Office/Event%20Hosting/Domestic/Events/Jr%20Virtual/2021/final%20documents/Start%20over/joanne@diving.ca
mailto:neris@diving.ca


RAPPEL DES RÈGLES CONCERNANT LA DÉCLARATION DES PLONGEONS
POUR TOUS LES ÉVÉNEMENTS NATIONAUX CANADIENS

Date limite pour la
soumission de la déclaration
des plongeons

La déclaration des plongeons doit être soumise au plus tard 24
heures avant l'heure de début affichée du premier événement de
la compétition. À moins que la déclaration ne soit présentée dans
le délai prescrit, un plongeur ne sera pas admis à la compétition.

Date limite pour les
modifications de la liste des
plongeons avant une épreuve
préliminaire individuelle ou
une finale synchronisée directe

Dans les épreuves préliminaires individuelles, aucune modification
de la déclaration des plongeons ne sera autorisée dans l'heure
précédant l'heure de début affichée de l'événement.

Date limite pour les
modifications de la liste des
plongeons après une
épreuve préliminaire
individuelle pour les finales.

Dans toutes les compétitions de demi-finale ou de finale, le
plongeur ou son représentant peut modifier la déclaration des
plongeons avant le début de toute demi- finale ou finale de la
compétition, à condition que la déclaration amendée soit déposée
auprès du secrétariat de la compétition, au plus tard trente (30)
minutes après la fin de la session précédente de la compétition. Si
une nouvelle déclaration de plongeons n'est pas soumise dans le
délai prescrit, le plongeur effectuera les plongeons indiqués dans
la soumission précédente.

Veuillez consulter les règles sur notre site web ICI pour plus de détails.
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SOUMISSION DE LA LISTE DES PLONGEONS

TOUTES LES LISTES DOIVENT Ê﻿TRE SOUMISES AVANT 9H30 LE 2 JUILLET
Les listes de plongeons doivent être soumises en utilisant le générateur de feuilles de
plongeons ISS (édition entraîneur, version 18.1 ou supérieure). Téléchargez la nouvelle
version ICI. Veuillez soumettre un seul fichier par club. Les listes de plongeons peuvent
également être soumises par chaque athlète via le générateur de feuilles de plongeons en
ligne disponible ICI.

Si vous rencontrez des problèmes pour soumettre vos listes de plongeons, contactez
neris@diving.ca.

Le plongeur et son représentant sont responsables de l'exactitude de la déclaration dans la liste

Rappel : Pour les groupes d'âge C et D, les entraîneurs doivent soumettre une liste de  plongeons préliminaire ET finale.
Les listes de plongeons préliminaires doivent être soumises en sélectionnant D1, D2, C1 ou C2 comme groupe d'âge du plongeur dans le

générateur de feuilles de plongeons.
 Les listes de plongeons finales doivent être soumises en sélectionnant D ou C comme groupe d'âge du plongeur dans le générateur de

feuilles de plongeons. Pour ce faire, vous devrez ajouter le même plongeur deux fois. Par exemple, Sarah Mayer – Groupe d'âge D1 (pour
entrer ses listes pour les préliminaires) et Sarah Mayer – Groupe d'âge D (pour entrer ses listes pour les finales). Si un plongeur se qualifie

pour une finale, la liste de plongeons soumise pour C et D sera utilisée. Si un plongeur souhaite apporter un changement à sa liste de
plongeons pour les finales, il dispose de 30 minutes après la fin de son préliminaire pour faire un changement à la main avec le secrétariat.

     

https://diving.ca/resources/#rulebook
http://www.integratedsports.net/iss_mms_diving_download.asp
https://dpc-divesheet.azurewebsites.net/
mailto:neris@diving.ca
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REMISE DES PRIX ET RECONNAISSANCES
Nous demandons aux plongeurs d'être habillés en tenue complète de l'équipe ou en
veste de club pour les cérémonies de remise des prix et les présentations des
athlètes, les serviettes ne sont pas autorisées. Une tenue complète (incluant
pantalons, shorts ou leggings) est fortement recommandée. Il y aura des
présentations d'athlètes pour toutes les finales juste avant le premier plongeon de
chaque épreuve.

Récompenses à décerner: 
Les trois premiers recevront des médailles.
Tous les finalistes seront reconnus.
Meilleur Canadien de chaque groupe d'âge (hommes et femmes).
Bannière du Championnat National au club accumulant le plus de points
L'éligibilité pour toutes les récompenses se trouve dans la Section CDAG 4.4.2 du
livre de règles.

RÉSULTATS ET DIFFUSION WEB
Le livret complet des résultats sera disponible sur www.diving.ca la semaine suivant
l'événement. Diving Plongeon Canada fournira des résultats internet en direct et des
vidéos tout au long de la compétition. Les résultats en direct et les vidéos peuvent
être consultés via www.diving.ca.

RÉSULTATS EN DIRECT
ICI

LIVRET DES RÉSULTATS
ICI

après l'événement

https://diving.ca/wp-content/uploads/2023/11/DPC-Rules-Age-Group-Competitions-Final-Nov-22-2023-EN.pdf
http://www.diving.ca/
http://www.diving.ca/
https://www.integratedsports.net/diving/live/livea.aspx
http://www.diving.ca/events/#results
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HÔTEL HÔTE
Holiday Inn Express & Suites 
1330 Pembina Highway, Winnipeg, Manitoba R3T 2B4
T: (204) 452.4747 F: (204) 284.2751 
www.holidayinn.com/winnipeg-south

3.9km de la piscine PanAm 
170 $/nuit + taxes/ frais Double (deux Queen) ou individuel (un king / pull out
Stationnement sur place inclus dans le tarif
Buffet de petit-déjeuner chaud inclus dans le tarif 
La date limite de réservation est le 30 mai, 2025 
L'heure d'arrivée est 15h00 et l'heure de départ est 12h00.
Le banquet est dans cet hôtel 

Nom de l'événement: Speedo Junior Development National Championships
Organisation: Diving Canada
Réservations:  204-452-4747 or 1-800-423-1337.
Lien de réservation au lien ICI.

Best Western Plus Pembina Inn & Suites 
1714 Pembina Highway| Winnipeg| Manitoba |R3T 2G2
204-269-8888 |877-269-8811
www.bestwesternpembina.com 

5.4km de la piscina (9 min en voiture) et 1.9km dans le banquet (3 min en
voiture)– Holiday Inn – Winnipeg South
169 $/nuit + taxes/ frais Double (deux Queen) ou individuel (un king / pull ou
188 $/nuit 1 queen avec kitchenette
Stationnement sur place inclus dans le tarif 
Buffet de petit-déjeuner chaud inclus dans le tarif 
La date limite de réservation est le 29 mai, 2025 

Note : Les équipes peuvent réserver des espaces de réunion pour équipes gratuits ici
par blocs de 2 heures. Parlez à la réception.

Nom du groupe: 2025 Speedo Junior Development National Championships.
Reservations: 204-269-8888
Lien de réservation au lien ICI.

https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/find-hotels/select-roomrate?fromRedirect=true&qSrt=sBR&qIta=99801505&icdv=99801505&qSlH=YWGSO&qCiD=30&qCiMy=052025&qCoD=08&qCoMy=062025&qGrpCd=SDC&setPMCookies=true&qSHBrC=HI&qDest=1330%20Pembina%20Hwy,%20Winnipeg,%20MB,%20CA&srb_u=1&qChAge=&qRmFltr=
https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/find-hotels/select-roomrate?fromRedirect=true&qSrt=sBR&qIta=99801505&icdv=99801505&qSlH=YWGSO&qCiD=30&qCiMy=052025&qCoD=08&qCoMy=062025&qGrpCd=SDC&setPMCookies=true&qSHBrC=HI&qDest=1330%20Pembina%20Hwy,%20Winnipeg,%20MB,%20CA&srb_u=1&qChAge=&qRmFltr=
https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/find-hotels/select-roomrate?fromRedirect=true&qSrt=sBR&qIta=99801505&icdv=99801505&qSlH=YWGSO&qCiD=30&qCiMy=052025&qCoD=08&qCoMy=062025&qGrpCd=SDC&setPMCookies=true&qSHBrC=HI&qDest=1330%20Pembina%20Hwy,%20Winnipeg,%20MB,%20CA&srb_u=1&qChAge=&qRmFltr=
https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/find-hotels/select-roomrate?fromRedirect=true&qSrt=sBR&qIta=99801505&icdv=99801505&qSlH=YWGSO&qCiD=30&qCiMy=052025&qCoD=08&qCoMy=062025&qGrpCd=SDC&setPMCookies=true&qSHBrC=HI&qDest=1330%20Pembina%20Hwy,%20Winnipeg,%20MB,%20CA&srb_u=1&qChAge=&qRmFltr=
https://www.bestwesternpembina.com/
https://www.bestwesternpembina.com/
https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/find-hotels/select-roomrate?fromRedirect=true&qSrt=sBR&qIta=99801505&icdv=99801505&qSlH=YWGSO&qCiD=30&qCiMy=052025&qCoD=08&qCoMy=062025&qGrpCd=SDC&setPMCookies=true&qSHBrC=HI&qDest=1330%20Pembina%20Hwy,%20Winnipeg,%20MB,%20CA&srb_u=1&qChAge=&qRmFltr=
https://www.bestwestern.com/en_US/book/hotel-rooms.63012.html?groupId=7J7CM7W0
https://www.ihg.com/holidayinn/hotels/us/en/find-hotels/select-roomrate?fromRedirect=true&qSrt=sBR&qIta=99801505&icdv=99801505&qSlH=YWGSO&qCiD=30&qCiMy=052025&qCoD=08&qCoMy=062025&qGrpCd=SDC&setPMCookies=true&qSHBrC=HI&qDest=1330%20Pembina%20Hwy,%20Winnipeg,%20MB,%20CA&srb_u=1&qChAge=&qRmFltr=


Nourriture pour les entraîneurs, le personnel, les officiels et les bénévoles
Le déjeuner, des collations et des boissons seront fournis les jours de compétition à la
piscine. Apportez votre propre bouteille d'eau réutilisable et votre tasse de café.

Nourriture pour les athlètes et les parents
Certaines options seront offertes aux athlètes, et plus de détails suivront dans les
prochaines semaines.
Apportez votre propre bouteille d'eau réutilisable.

Restaurants à proximité de la piscine ICI.
Épiceries à proximité de la piscine ICI. 
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RESTAURATION

BANQUET 

 Date Dimanche 6 juillet - 18h00 à 22h30

 Lieu
Holiday Inn 

 Prix 75.00$

 Thème Aloha sur la plage

Date limite pour les billets : 26 juin

Les billets sont disponibles pour les entraîneurs, les athlètes et les familles. 

Les clubs sont invités à envoyer un courriel à neris@diving.ca avant le 26 juin avec
le nombre total de billets nécessaires. 

DPC  enverra ensuite une facture à chaque club et le paiment doit être envoyé a
joanne@diving.ca avant le 26 juin. 

https://www.google.com/maps/search/restaurants/@49.8534796,-97.1796174,15z/data=!4m8!2m7!3m6!1srestaurants!2sPan+Am+Pool,+25+Poseidon+Bay,+Winnipeg,+MB+R3M+3E4!3s0x52ea7443a097e125:0x22e83760fcf60649!4m2!1d-97.1737639!2d49.8547603?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI0MTAwMS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/search/grocery+store/@49.8535064,-97.1796174,15z/data=!3m1!4b1!4m8!2m7!3m6!1sgrocery+store!2sPan+Am+Pool,+25+Poseidon+Bay,+Winnipeg,+MB+R3M+3E4!3s0x52ea7443a097e125:0x22e83760fcf60649!4m2!1d-97.1737639!2d49.8547603?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI0MTAwMS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
mailto:info@reginadiving.ca


HÔPITAL LE PLUS PROCHE

Children’s Hospital of
Winnipeg

840 Sherbrooke St., Winnipeg, MB, R3A
1S1 
+1 (204) 787 - 2071
Ouvert 24 heures
Site Web

CLINIQUES SANS RENDEZ-VOUS

Pan Am Clinic
75 Poseidon Bay
Winnipeg, MB, R3M 3E4
+1 (204) 925-1550
lundi - vendredi: 8h - 18h
samedi - dimanche: 8h - 15h

Site Web
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Les premiers soins seront disponibles sur le site de la compétition pendant les jours
d'entraînement et de compétition pour les plongeurs. Des sauveteurs seront
présents sur le site de la compétition pour fournir les premiers soins pendant
l'entraînement et la compétition. De la glace sera disponible sur le site de la
compétition pour le traitement des blessures.

SERVICES MÉDICAUX

CENTRE DE SOINS URGENTS

Victoria General Hospital  2340 Pembina Hwy, Winnipeg, MB, R3T
2E8 
+1 (204) 269 - 3570
Ouvert 24 heures

Site Web

https://maps.app.goo.gl/TYCNW3qLAQ2qaNLW7
https://maps.app.goo.gl/TYCNW3qLAQ2qaNLW7
https://www.google.com/maps/place/The+Children's+Hospital+of+Winnipeg/@49.9040675,-97.1666628,2259m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0x52ea73de77c3c7b7:0x434cf8c538288875!8m2!3d49.9040541!4d-97.1563845!16s%2Fm%2F03m4ttz?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://maps.app.goo.gl/TYCNW3qLAQ2qaNLW7
https://maps.app.goo.gl/TYCNW3qLAQ2qaNLW7
https://maps.app.goo.gl/TYCNW3qLAQ2qaNLW7
https://hsc.mb.ca/
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Pan+Am+Clinic/@49.8534497,-97.1831525,2261m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0x52ea74447e8c6df7:0x199cee3673bc2ce5!4m6!3m5!1s0x52ea744488b86025:0x15f18494bfa49218!8m2!3d49.8534363!4d-97.1728742!16s%2Fg%2F1vv2rxbp?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI1MDUwNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.panamclinic.org/
https://maps.app.goo.gl/znayvwDUCGRqFd876
https://maps.app.goo.gl/znayvwDUCGRqFd876
https://maps.app.goo.gl/znayvwDUCGRqFd876
https://maps.app.goo.gl/znayvwDUCGRqFd876
https://maps.app.goo.gl/znayvwDUCGRqFd876
https://maps.app.goo.gl/znayvwDUCGRqFd876
https://vgh.mb.ca/
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*L'horaire est sujet à des changements. Un horaire détaillé sera envoyé une fois l'inscription reçue.
**L'entraînement à sec est disponible une heure avant les heures de piscine affichées.
***Les groupes d'entraînement seront publiés une fois l'inscription reçue 10 jours avant l'événement.
****L'ordre des événements au cours d'une journée peut être modifié MAIS les événements devraient être
maintenus le jour où ils ont été prévus, sauf en cas de circonstances majeures. 

 Lundi 30 juin 13h00 – 18h00 Entraînement ouvert

 Mardi 1 juillet 08h00 – 17h00 Entraînement par groupe

 Mercredi 2 juillet 08h00 – 17h00 Entraînement par groupe

 Jeudi 3 juillet 08h00 – 08h55 Entraînement ouvert

08h55 - 09h25 Entraînement restreint

Début des événements
à 09h30 

Filles D1 - D2 1m
 Garçons D1 - D2 Plateforme

Garçons C1 - C2 3m
Filles C équilibre sur les mains

Concours de RIP / Cérémonie d'ouverture

 Vendredi 4 juillet 08h00 - 08h55 Entraînement ouvert

08h55 - 09h25 Entraînement restreint

Début des événements
à 09h30 

Filles D1 - D2 3m
Garçons C1 - C2 1m

Filles C1 - C2 Plateforme
Garçons D1 - D2 3m

 Samedi 5 juillet 08h00 - 08h55 Entraînement ouvert

08h55 - 09h25 Entraînement restreint

Début des événements
à 09h30 

Filles D1 - D2 Plateforme
Garçons D1 - D2 1m

Garçons C équilibre sur les mains
Filles C1 - C2 3m

 Dimanche 6 juillet 08h00 - 08h55 Entraînement ouvert

08h55 - 09h25 Entraînement restreint

Début des événements
à 09h30 

Filles C1 - C2 1m
Garçons C1 - C2 Plateforme

Filles & Garçons D équilibre sur les
mains

Épreuve par équipe 

HORAIRE DES ÉPREUVES
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SPORTITY | INFORMATIONS EN DIRECT DE L'ÉVÉNEMENT

Des informations en direct de l'événement seront disponibles via l'application
SPORTITY. 
Veuillez télécharger l'application et suivre les mises à jour en utilisant le mot de
passe approprié fourni par l'organisation.


